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AjJalol Aatin:MiguelTziboy Yat
Yiib’anb’il seeraq’ xb’aan Ana Rosa Botzoc

Qawa’ B’ex nawulak chaq chiru xxokb’al li mul li tz’eqtz’ookeb’ 
sa’ ch’och’, us ta li poyanam ink’a’ neke’tenq’ank chi xk’eeb’al li mul sa’ li
xna’aj li mul. 
Ab'an us ta jo’kan, a’an yook chi xxokb’al li mul chi xk’eeb’al sa’ xna’aj, toj
reetal naq sa’ jun kutan li Qawa’ B’ex xko’o sa’ jalan chik na’jej. Eb’ li
poyanam yookeb’ chi xkutb’al li mul saheb’ lix b’e. 
  
Jun kutan ke’xk’e reetal naq eb’ li b’e jwal tz’aj ru, nujenaq chi mul ut li jar
paay chik chi mul ut xe’xk’e retal naq wank chi’ jo’kan xb’aan naq maak'a'
chik li Qawa’ B’ex. Xe’titz’ rik’in li b’ujxul ut li yib’ iru aj b’ook, ke’ok chi
xyamresinkil eb’ li b’e chalen sa’ li kutan a’an, kijala’. Ke’xk’e reetal naq li
Qawa’ B’ex yook chi rilb’aleb’ ut li ruuchich’och’ us ta maak'a' chik, jwal
xe’xb’aanyoxi re. 
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